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Design zeigt Profil. Edel und exklusiv erfüllen die Bestecke von 

rosenthal ihren Zweck mit viel Fantasie. Es sind kulinarische 

Werkzeuge mit sinnlichen Qualitäten. Formale Extravaganzen

und funktionale Gebrauchsgegenstände in einem. Greifbarer 

Zeitgeist für die erlebnisbetonte Tischkultur. Lassen Sie sich inspirieren

von einer der aufregendsten Besteck-Kollektionen der Welt.

F U N C T I O N  M E E T S  F A N T A S Y

F U N C T I O N  M E E T S  F A N TASY
Design shows understanding. rosenthal’s cutlery, elegant and

exclusive, fulfils its purpose with the greatest imagination. Culinary

tools with sensual qualities. At once formal extravagances and func-

tional everyday objects. They are the tangible spirit of our age for 

the ultimate experience in fine dining. Allow yourself to be inspired 

by one of the world’s most exciting cutlery collections.

F O N C T I O N  E T  I M A G I N AT I O N
Style incisif ! Lignes reffinées et valorisantes! Les couverts rosenthal

savent mettre l’imagination au service du fonctionnel. Leur forme

parle autant à l’œil et à la main qu’au palais. Ce sont à la fois de

splendides objets esthétiques et d’étonnants outils fonctionnels. 

Un morceau d’esprit du temps pour un art de la table qui aime se

mettre en scène. Laissez-vous inspirer par l’une des collections de 

couverts les plus passionnantes du monde!

L A  F U N Z I O N A L I TÀ  I N C O N T R A  

L A  F A N TASIA
Il design mostra il suo profilo. Pregiate ed esclusive, le posate della

rosenthal assolvono il loro compito con molta fantasia. Sono 

strumenti culinari con qualità sensoriali. Stravaganze di forme e 

funzionali oggetti d’uso comune in un tutt’uno. Palpabile spirito del

tempo per una cultura della tavola che procura emozioni. Lasciatevi

ispirare da una delle più affascinanti collezioni di posate del mondo!

»taille«
Edelstahl mattiert
Design: Tapio Wirkkala



»composition«
Edelstahl mattiert
Design: Tapio Wirkkala

»cambio« 
Edelstahl poliert
Design: Marcello Morandini

Erhältlich bis/Available until/En vente jusqu’au
Disponibile fine al 31.12.2003
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»dialog« 
Edelstahl mattiert
Design: Lino Sabattini

»dialog« Design: Lino Sabattini

»composition« Design: Tapio Wirkkala

»taille« Design: Tapio Wirkkala



»kurve« 
Edelstahl mattiert
Design: Tapio Wirkkala



»sculptura« Design: Lino Sabattini

»sculptura« 
Edelstahl mattiert
Design: Lino Sabattini

»kurve« Design: Tapio Wirkkala

rosenthal Bestecke erfüllen 

höchste Ansprüche hinsichtlich 

Material, Verarbeitung und Design.

Alle rosenthal Edelstahl-Bestecke 

sind bei Beachtung der Pflege-

anleitung spülmaschinenfest.

rosenthal cutlery meets the most 

discriminating demands in terms 

of material, finish and design.

All rosenthal stainless steel cutlery 

is dishwasher-proof if care

recommendations are followed.

Les couverts rosenthal remplissent 

les exigences les plus élévées au niveau

matériau, finition et design.

Tous les couverts en acier inoxydable

rosenthal peuvent être nettoyés en

lave-vaisselle en tenant compte des

instructions d’entretien.

Le posate rosenthal soddisfano le più

alte esigenze per quanto concerne

materiale, lavorazione e design.

Tutte le posate di acciaio legato della

rosenthal, rispettando le relative 

istruzioni possono essere lavate in lava-

stoviglie.


